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Disclaimer

All material included in this publication and/or in the internet site www.perspectivas-
mexico.ch is for informational purposes only and may not reflect the most current
situations, developments, regulations, verdicts or settlements. The author(s), editors,
project sponsors and project partners expressly disclaim all liability to any person in
respect of anything and in respect of the consequences of anything done or omitted to
be done wholly or partly in reliance upon the whole or any part of the contents of this
publication and/or the internet site www.perspectivas-mexico.ch. No reader should act
or refrain from acting on the basis of any matter contained in this publication and/or in
the internet site www.perspectivas-mexico.ch without seeking the appropriate legal or
other professional advice on the particular facts and circumstances at issue.

The appearance of names of institutions and/or firms in this document does not imply
any value judgement on the quality of services provided by the mentioned institutions
and/or firms.

The author, editors, project sponsors and project partners are not responsible for any
third party contents which can be accessed through the internet site www.perspectivas-
mexico.ch.



Sectoral Trade Data and Market Access Tables: Introduction

The following pages contain data on trade and market access by commaodity group or
individual product. They shall enable Swiss SME representatives to briefly make a first
assessment of the evolution of Mexican import demand for specific products, main
foreign suppliers and market access conditions under the Free Trade Agreement. Please
read the following explanations carefully. Please note that all this information
is subject to the disclaimer on page 3 of this industry supplement.

1.) The first line of each table contains the code (HS Code) and description of the
merchandise according to the Harmonised Commodity Description and Coding System
(HS). The Harmonised System is a multipurpose international product nomenclature.
Each table is dedicated to a commodity group on the 6 digit level of the system. The
only relevant description for exports to Mexico is the Spanish language
description in the third column. Where the Spanish description was simply ““Los
demas”/”’Las demas™ (= “Others’; possibly in conjunction with further precisions), we
usually repeated for readers’ convenience the major heading to which the expression
“Others” relates. Where we found an additional English and/or German language
description, it has been added for pure informational purposes and for the convenience
of readers (see second and fourth column respectively). Please note that we retrieved
the German language descriptions from a database which was limited to a small
number of characters. We are therefore unable to provide the full entry, which is
indicated by “...””. Data Sources: Oberzolldirektion/Swissmem, U.S. International Trade
Commission, Sistema de Informacion Comercial Via Internet (SICVI; Secretaria de
Economia).

2.) The second line [*“Swiss Exports 2001”’] provides data on the value of annual Swiss
exports of each HS 6-digit commodity group in millions USD in 2001. Data is provided
for total Swiss exports, for Swiss exports to the U.S., and for Swiss exports to Mexico.
Please notice that not all exports of a certain commodity group are necessarily captured
by data, because some transactions are regarded as confidential and are therefore
summarised in specific HS 6-digit positions (“Vertrauliche Transaktionen’). This usually
occurs if there is only one provider of a certain good, and trade data would therefore
allow inferences about that company’s volume of sale and/or prices. Data Source:
Oberzolldirektion/Swissmem.

3.) The third line [MX Tot. Imp. (USD)] provides data on the value of total annual
Mexican imports of each HS 6-digit commodity group between 1996 and 2001. It helps
to assess the magnitude and variability of Mexican import demand. Data Source:
Sistema de Informacién Comercial Via Internet (SICVI; Secretaria de Economia).

4.) The fourth line [MX origin of imp. 2001] lists the shares of the six major countries of
origin for imports of each HS 6-digit commodity group in 2001. This information helps
to identify main competitors in a given market segment. From there, inferences may be
possible with regard to the quality level prevalent on the specific market. For each
country of origin, the ISO Code and its share in Mexican imports is listed. For a list of ISO



Codes, please refer to http://www.iso.ch/iso/en/prods-services/iso3166ma/02is0-3166-
code-lists/list-enl.html. Data Source: Sistema de Informacién Comercial Via Internet
(SICVI; Secretaria de Economia).

5.) The fifth line [Tariff Rates CH] offers information on the tariff rates applied to
products of Swiss origin which fall into the respective HS 6-digit commodity group.
Products are listed at the (internationally non-harmonised) national 8-digit level of the
Mexican customs tariffs which is used by Mexican customs authorities. Tariffs applied to
imported products of preferential Swiss origin at a given time depend on the Mexican
base rate, the category of elimination and the year in which these imports occur. These
categories and their tariff elimination schedules are set out below:

e Tariffs on goods listed in category “A” of the FTA have been fully eliminated with
the entry into force of the FTA on 1 July 2001.

e Tariffs on goods listed in category “B” of the FTA have been reduced to 50% of the
base rate upon entry into force and to 25% of the base rate on 1 January 2002.
They will be fully eliminated on 1 January 2003.

e Tariffs on goods listed in category “B+”" of the FTA will be eliminated by 1 January
2005. The reduction will proceed as follows:

Mexican Base 2001 (2002 ([2003 |2004 |2005
Rate (Tasa Base)
20 12 8 5 2.5 0
15 10 7 5 2.5 0
10 6 4 4 2 0
7 4 3 2 1 0
5 3 2 2 1 0

e Tariffs on goods listed in category “C” of the FTA will be eliminated by 1 January
2007. The reduction will proceed as follows:

Mexican Base 2001 |2002 |2003 |2004 |2005 |2006 |2007
Rate (Tasa Base)
20 12 8 5 5 4 3 0
15 10 7 5 5 4 3 0
10 6 5 4 4 3 1 0
7 4 3 3 2 2 1 0
5 3 2 2 2 1 1 0

Special provisions apply to very few goods listed in categories “1/”” or “C 2/ of the
calendar. They shall not be explained here in detail. For details, see Section 6.1 of
“Doing Business in Mexico™. Please note that the Free Trade Agreement contains a
provision that enables the “Joint Committee” of the Free Trade Agreement to accelerate
the tariff elimination if economic conditions permit. Tariffs may therefore turn out to be
lower than established according to the tables above. For further information, please
check Chapter 6 of “Doing Business in Mexico”. Data Source: Tratado de Libre
Comercio Mexico — Asocicacion Europea de Libre Comercio; Calendario de
Desgravacion (México).



6.) The sixth line [Specific Norms] includes information on specific Mexican technical
norms (NOMs) which apply to individual products that fall into the HS 6-digit commodity
group. We have relied on information provided in the “Acuerdo que identifica las
fracciones arancelarias de la Tarifa de la Ley de los Impuestos Generales de Importacion
y de Exportacidén en las que se clasifican las mercancias sujetas al cumplimiento de las
normas oficiales mexicanas en el punto de su entrada al pais, y en el de su salida.” that
has been published on 27 March 2002 in the Diario Federal (for details on technical
norms, see Section 6.3 of “Doing Business in Mexico™). All products which are listed in
the “Acuerdo” must be accompanied by NOM Certificates when they cross the border.
The fact that a product has not been listed, however, does not necessarily imply that it is
not subject to specific norms or regulations. As technical import requirements frequently
change and their administration may be opaque, it is strongly recommended that
exporters review in co-operation with an experienced Mexican customs broker
the current classification of their products and any technical requirements for
imports of the product to Mexico.

Changes to the Harmonised System: The Harmonised System is reformed periodically
(i.e. every four to six years) in order to incorporate changes which become necessary, for
instance, because of technological progress. Such a reform entered into force in early
2002 when several positions of the HS changed from its previous 1996 version. The
changes to the Mexican system were published in the Diario Federal on 18. January
2002. While we tried to use only the most current data, several of our sources (including
the free trade agreement and the tariff elimination schedule) have not yet been adapted
to the changes so far. Exporters should carefully check if any changes in the HS
position apply to their product, including the consequences for market access.

It is exporters’ sole responsibility to check which import regulations (such as
import license requirements, countervailing duties, tariffs, rules of origin,
technical norms etc.) apply to their product(s).

Important Notice: Imports of most health-related products (including
pharmaceuticals, medical appliances, dental products, some cosmetic products etc.)
require the prior issuance of a sanitary license by the Ministry of Health (Secretaria de
Salud). More information on registration procedures and requirements is available at:
Secretaria de Salud (Ministry of Health)

Direccion General de Medicamentos y Tecnologias para la Salud

Mariano Escobedo No. 366

Col. Casa Blanca

MX-11590 México, D.F.

Phone: ++52-55-52554480 or ++52-55-52034948; Fax: ++52-55-52550590

E-Mail: dgis@cenids.ssa.gob.mx; Internet: http://www.ssa.gob.mx/dgcis

Director: Dr. Guillermo Solomon Santibafiez




HS Code 291829

No English Description Available

Los Demas

(2918: Acidos carboxilicos con funciones
oxigenadas suplementarias y sus
anhidridos,halogenuros, peréxido y
peroxiacidos; sus derivados halogenados,
sulfonados, nitrados o nitrosados.)

Carbonsauren mit Phenolfunktion, jedoch

ohne an...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 69.1 Exports CH-US mn USD | 1.2 Exports to MXmn USD | 0.1

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 5,955,428 2000: 6,229,188 1999: 6,379,165 1998: 5,524,798 1997: 6,715,996 1996: 5,813,940

MX origin of imp. 2001 | US: 60.0% IL: 12.4% JP: 11.0% CN: 8.4% CH: 8.4% IT: 2.0

Tariff Rates CH HS Code 29182901 p-Hidroxibenzoato de metilo o propilo. Base rate: 15 Category: C
HS Code 29182902 Acido p-hidroxibenzoico. Base rate: 10 Category: C
HS Code 29182903 Acido 3-naftol-2-carboxilico. Base rate: 5 Category: A
HS Code 29182904 p-Hiidroxibenzoico de etilo. Base rate: 15 Category: A
HS Code 29182905 3-(,5-Diterbutil-4-hidroxifenil) propionato de metilo. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29182906 2-(4-(2’,4’- Diclorofenoxi)-fenoxi)-propionato de metilo. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29182907 2.,4-di-ter-Butilfenil-3,5-di-ter-butil-hidroxibenzoato. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29182908 3-(,5-Diterbutil-4-hidroxifenil) propionato de octadecilo. Base rate: EX. Category: A
HS Code 29182999 Los Demas. Base rate: 10 Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 291830

No English Description Available

Acidos corboxilicos con funciéon aldehido o
cetona, pero sin otra funcion oxigenada, sus
anhidridos, halogenuros, peréxidos,
peroxiacidos y sus derivados.

Carbonsauren mit Aldehyd- oder
Ketonfunktion, j...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 61.9 Exports CH-US mn USD | 13.7 Exportsto MXmnUSD | 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 5,224,117 2000: 7,586,616 1999: 7,337,457 1998: 7,289,518 1997: 6,504,553 1996: 5,807,671
MX origin of imp. 2001 | US: 39.0% FR: 25.4% JP: 14.1% AT: 10.4% ES: 3.0% DE: 3.0%
Tariff Rates CH HS Code 29183001 Acido dehidrocdlico. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29183002 Florantirona. Base rate: Ex Category: A
HS Code 29183003 Acetoacetato de etilo o metilo. Base rate: Ex Category: A
HS Code 29183004 Esteres del 4cido acetoacético. Base rate: 10 Category: B+
HS Code 29183005 4-(3-Cloro-4-ciclohexilfenil)-4-oxo-butirato de calcio. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29183006 Acido nonilfenoxiacético. Base rate: 10 Category: C
HS Code 29183007 1,6-Hexanodil-bis-(3,5-diterbutil-4- hidroxifenil)-propionato. Base rate: 10 Category: B+




HS Code 29183008 Dietil ester del 3,5-diterbutil-4-hidroxi-5- metilfenil propionato Base rate: 10 Category: A

HS Code 29183009 Acido 2-(3-benzoailfenil)propidnico y su sal de sodio; Acido 3-(4- Base rate: Ex Category: A
bifenililcarbonil) propiénico.

HS Code 29183010 Ester dimetilico del &cido acetil succinico. Base rate: Ex Category: A

HS Code 29183099

Los demas

Base rate: 10

Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 291890

No English Description Available

Los demas

(2918 Acidos carboxilicos con funciones

Carbonsauren mit zusatzlichen

Sauerstofffunktio...

oxigenadas suplementarias y sus anhidridos,
halogenuros, peroxidos y peroxiacidos; sus

nitrosados)

derivados halogenados, sulfonados, nitrados o

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 109.3 Exports CH-USmn USD | 16.1 Exportsto MXmn USD | 0.1

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 90,340,506 2000: 79,566,188 1999: 19,589,051 1998: 62,714,912 1997: 106,282,865 1996: 84,374,750

MX origin of imp. 2001 | IE: 78.0% IN: 10.0% US: 5.0% PL: 2.0% GB: 1.2% CH: 1.0%

Tariff Rates CH HS Code 29189001 Acido 2,4-diclorofenoxiacético. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29189002 Acidos biliares, excepto lo comprendido en las fracciones 2918.19.03, 04 y Base rate: Ex. Category: A

2918.30.01.
HS Code 29189003 2,4-Diclorofenoxiacetato de butilo, isopropilo o 2-etilhexilo. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29189004 Acido d-2-(6-metoxi-2-naftil)-propionico (Naproxen), y su sal de sodio. Base rate: 15 Category: C
HS Code 29189005 p-Clorofenoxiisobutirato de etilo. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29189006 Glucono-galacto-gluconato de calcio. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29189007 2-(3-Fenoxifenil) propionato de calcio. Base rate: 10 Category: B+
HS Code 29189008 Lactobionato de calcio. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29189009 Glicirretinato de aluminio. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29189010 Carbenoxolona base y sus sales. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29189011 Ester etilico del 4cido 3-fenilglicidico. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29189012 Glicidato de etil metil fenilo. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29189013 Etoxi metilén malonato de etilo. Base rate: 5 Category: A
HS Code 29189014 Acido (2,3-dicloro-4-(2-metilenbutiril)fenoxi) acético. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29189015 21-Acetato de 9 beta, 11 beta-epoxi-6-alfa fluoruro-16 alfa, 17 alfa, 21- Base rate: 10 Category: A
trihidroxipregna-1,4-dien-3,20-diona-16,17- aceténido.

HS Code 29189016 2-(4-(Clorobenzoil)fenoxi)-2-metil propionato de isopropilo. (Procetofeno). Base rate: 10 Category: A
HS Code 29189017 Sal de aluminio del p-cloro fenoxiisobutirato de etilo. (Clofibrate aluminico). Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29189018 Acido 3,6-dicloro-2-metoxibenzdico. Base rate: 10 Category: A




HS Code 29189019 Lactogluconato de calcio. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29189020 Dehidrocolato de Sodio Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29189021 Acido 5-fluoro-2metil-1-((4-(metilsulfinil)fenil)metilen)-1H-indeno-3-acético. Base rate: Ex. Category: A
(Sulindac).

HS Code 29189022 Estearoil 2-lactilato de calcio o de sodio. Base rate: 15 Category: A

HS Code 29189023 Bromolactobionato de calcio. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29189024 Acido dI-2-(6-metoxi-2-naftil) propidnico, excepto lo comprendido en la Base rate: Ex. Category: A
fraccion 2918.90.04.

HS Code 29189025 Acido hidroxipivalico neopentil glicoéster Base rate: 10 Category: A

HS Code 29189099 Los demaés. Base rate: 10 Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 291900

No English Description Available

Esteres fosforicos y sus sales, incluidos los
lactofosfatos; sus derivados halogenados,
sulfonados, nitrados o nitrosados.

Ester der Phosphorsauren und ihre Salze,

einsch...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 6.8 Exports CH-US mn USD | 0.8 Exports to MX mn USD | 0.0

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 3,310,061 2000: 3,522,316 1999: 3,715,062 1998: 4,456,385 1997: 5,015,128 1996: 3,498,742

MX origin of imp. 2001 | US: 73.4% SG: 9.0% IN: 9.0% DE: 3.1% GB: 2.0% PL: 2.0%

Tariff Rates CH HS Code 29190001 Glicerofosfato de calcio, sodio, magnesio, manganeso o hierro. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29190002 Fosfato de tricresilo o de trifenilo. Base rate: 15 Category: A
HS Code 29190003 0,0-Dimetilfosfato de 2-carboximetoxi-1- metilvinilo. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29190004 Fosfato de tributilo, de trietilo o de trioctilo. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29190005 Sal tetrasodica del difosfato de menadiol. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29190006 Fosfato de tributoxietilo. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29190007 0,0-Dietilfosfato de 2-cloro-1-(2,4- diclorofenil) vinilo. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29190008 Inosito-hexafosfato de calcio y magnesio. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29190009 Lactofosfato de calcio. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29190010 Fitato de calcio y magnesio Base rate: 10 Category: A
HS Code 29190011 Acido (2-cloroetil) fosfénico. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29190012 Fosfato de dimetil 1,2-dibromo-2,2-dicloroetilo (Naled). Base rate: 15 Category: A
HS Code 29190013 Fosfato de dimetil 2,2-diclorovinilo. Base rate: 15 Category: A
HS Code 29190099 Los demaés. Base rate: 10 Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).




HS Code 292229

No English Description Available

Los demaés.

(2922 Compuestos aminados con funciones
oxigenadas. - Amino-naftoles y deméas amino-
fenoles, sus éteres y sus ésteres, excepto los
que contengan funciones oxigenadas
diferentes; sales de estos productos)

Aminonaphthole und andere Aminophenole,

ihre Et...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 8.9 Exports CH-USmn USD | 0.4 Exports to MXmn USD | 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 2,852,080 2000: 2,277,607 1999: 2,869,425 1998: 2,192,357 1997: 2,109,628 1996: 2,235,763
MX origin of imp. 2001 | US: 29.0% FR: 21.4% DE: 20.0% CN: 20.0% JP: 5.0% IT: 3.2%

Tariff Rates CH

HS Code 29222901 p-Hidroxi-N-(1-metil-3-fenilpropil) norefedrina, base o clorhidrato. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29222902 p-Aminofenol. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29222903 2,4,6-Tri(dimetilaminometil) fenol. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29222904 Diclorhidrato de 1,1-bis (aminofenil) ciclohexano. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29222905 2-Amino-4-clorofenol. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29222906 N,N-Dietil meta-hidroxianilina. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29222907 Acido 2-amino-1-fenol-4-sulfénico. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29222908 3-Hidroxi-2-nafto-4-anisidina. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29222999 Los demas. Base rate: 10 Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 292990

No English Description Available

Los deméas

(2929 Productos quimicos organicos.
compuestos con otras funciones

nitrogenadas.)

Verbindungen mit Stickstoffunktionen (ausg.

Ve...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 8.6 Exports CH-USmn USD | 2.7 Exports to MX mn USD | 0.0

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 116,866 2000: 68,911 1999: 127,363 1998: 136,248 1997: 158,891 1996: 375,039

MX origin of imp. 2001 | US: 96.0% GB: 2.0% TW: 1.3% DE 1.0% IN: 1.0% CH: 0.0%

Tariff Rates CH HS Code 29299001 Ciclohexilsulfamato de sodio o de calcio (ciclamato de sodio o de calcio). Base rate: 10 Category: A
HS Code 29299099 Los demaés. Base rate: 10 Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code 293340

No English Description Available

Compuestos cuya estructura contenga un ciclo
quinoleina o isoquinoleina (incluso
hidrogenados), sin otras condensaciones.

Verbindungen, heterocyclisch, nur mit

Sticksto...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 113.0 Exports CH-US mn USD | 25.5 Exportsto MXmn USD | 0.1

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 2,976,669 2000: 2,524,052 1999: 2,246,513 1998: 2,412,760 1997: 2,656,737 1996: 3,066,213

MX origin of imp. 2001 | US: 34.3% IN: 30.0% FR: 15.1% NL: 6.0% ES: 3.0% CH: 2.2%

Tariff Rates CH HS Code 29334001 Diyodo oxiquinolina. Base rate: 15 Category: A
HS Code 29334002 Acido 2-fenilquinolin-4-carboxilico. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29334003 5,7-Dibromo-8-hidroxiquinoleina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29334004 6-Dodecil-1,2-dihidro-2,2,4-trimetil quinolina. Base rate: 15 Category: A
HS Code 29334005 6-Etoxi-1,2-dihidro-2,2,4-trimetilguinolina. Base rate: 15 Category: C
HS Code 29334006 Ester 2,3-dihidroxipropilico del acido N-(7- cloro-4-quinolil)antranilico. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29334008 1-Metil-2-o0x0-8-hidroxiquinolina. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29334009 Quinolina. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29334010 Yodo cloro-8-hidroxiquinolina. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29334011 8-Hidroxiguinolina. Base rate: 15 Category: A
HS Code 29334099 Los demés. Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 293379

No English Description Available

Las demas lactamas

(2933 Compuestos heterociclicos con
heteroatomo(s) de nitrégeno exclusivamente)

Lactame (ausg. 6-Hexanlactam [epsilon-

Caprolac...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 102.1 Exports CH-USmn USD | 19.3 Exportsto MXmnUSD | 0.5
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 6,101,139 2000: 6,207,276 1999: 8,049,408 1998: 14,594,529 1997: 13,175,878 1996: 11,609,142
MX origin of imp. 2001 | US: 52.0% IE: 20.0% CH: 7.4% IT: 7.0% BE: 6.1% DE: 5.2%
Tariff Rates CH HS Code 29337901 Lauril lactama. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29337902 2- pirrolidona y sus sales Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29337903

Derivados de sustitucién de la 2-pirrolidona, excepto los comprendidos en la
fraccién 2933.79.04.

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 29337904

2-(2-Oxo-1-pirrolidinil)-acetamida

Base rate: 10

Category: A

HS Code 29337999

Los demas

Base rate: 10

Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code 293430

No English Description Available

Compuestos cuya estructura contenga ciclos
fenotiazina (incluso hidrogenados), sin otras

condensaciones.

Verbindungen, heterocyclisch, mit einer

Phenot...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 13.2 Exports CH-USmn USD | 0.0 Exports to MXmn USD | 0.6
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 1,804,136 2000: 1,840,843 1999: 2,279,291 1998: 2,330,039 1997: 2,289,095 1996: 1,704,042
MX origin of imp. 2001 | FR: 58.0% ZA: 27.3% US: 6.0% CH: 4.3% HU: 4.0% IT: 0.3%
Tariff Rates CH HS Code 29343001 Fenotiazina. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29343099 Los demas. Base rate: 10 Category: A
Specific Norms Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).
HS Code 293500 No English Description Available Sulfonamidas Sulfonamide (ausg. Orthotoluolsulfonamid)
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 240.6 Exports CH-US mn USD | 29.8 Exports to MXmn USD | 6.3
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 27,688,261 2000: 25,032,195 1999: 21,120,430 1998: 24,909,653 1997: 22,327,456 1996: 19,335,248
MX origin of imp. 2001 | DE: 30.1 CH: 23.0% IT: 14.4% IN: 14.0% NL: 4.0% IE: 3.2%
Tariff Rates CH HS Code 29350001 Acido p-(dipropilsulfamil) benzéico. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350002 Sulfaguanidina o acetil sulfaguanidina. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350003 Clorpropamida. Base rate: 15 Category: B+

HS Code 29350004 2-Cloro-5-(1-hidroxi-3-oxo-1-isoindolinil) bencen sulfon amida. (Clortalidona). | Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350005 Acetil (p-nitrofenil)sulfanilamida Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350006 NL-(2-Quinoxalinil) sulfanilamida. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350007 Acido 4-cloro-N-(2-furilmetil)-5-sulfamoilantranilico. (Furosemida). Base rate: 15 Category: C

HS Code 29350008 N-(p-Acetilfenilsulfonil)-N"-ciclohexilurea. Base rate: 10 Category: A

HS Code 29350009 Sal sédica de 2-benzosulfonamido-5-metoxi- etoxipirimidina. Base rate: 10 Category: A

HS Code 29350010 N-4-(2-(5-Cloro-2-metoxibenzamido)-etil)- fenil-sulfonil-N'-ciclohexilurea. Base rate: 10 Category: A

(Glibenclamida).

HS Code 29350011 Sulfadimetiloxasol. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350012 0,0-Diisopropilfosforoditioato de N- etilbencensulfonamida. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350013 Sulfacetamida. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350014 Sulfametoxipiridazina. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350015 Sulfanilamidopirimidina. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350016 Sulfatiasol. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350017 Sulfisoxasol y sus derivados de sustitucion. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350018 Sulfonamidotiadiazol y sus derivados de sustitucion. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350019 Tiazida y sus derivados de sustitucion. Base rate: 10 Category: B
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HS Code 29350020

Tolilsulfonilbutilurea.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 29350021 Toluensulfonamida. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29350022 Sulfanilamidopirazina, sus sales y otros derivados de sustitucion. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29350023 Sulfapiridina y sus dérivados de sustitucion. Base rate: 10 Category: B
HS Code 29350024 N-((1-Etil-2-pirrolidinil)metil)-2-metoxi-5- sulfamoilbenzamida. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29350025 2-Metoxisulfamidobenzoato de etilo. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29350026 Acido 3-(aminosulfonil)-5-(butilamino)-4- fenoxibenzoéico. (Bumetanida). Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29350027 (3-N-Butilamino-4-fenoxi-5- sulfonamida)benzoato de butilo. Base rate: 10 Category: B+
HS Code 29350028 3-Sulfanilamido-5-metilisoxazol. (Sulfametoxazol). Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29350029 Ftalilsulfatiazol. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29350030 Metil-4-aminobencensulfonil carbamato. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29350031 Ftalilsulfacetamida. Base rate: 15 Category: A
HS Code 29350032 Clorobencensulfonamida. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350033

4-Amino-N-(6-cloro-3-piridazinil) bencen sulfonamida.(Sulfa cloro piridazina) y
sus sales.

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 29350034 Sal de sodio de 4-amino-N-(5-metoxi-2 pirimidil)bencensulfonamida. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29350035 2-Naftol-6-sulfometiletanolamida. Base rate: 10 Category: A

HS Code 29350036 N-(2-(4-((((Ciclohexilamina)carbonil)amino) sulfofenil)fenil)etil)-5-metilpirazino | Base rate: Ex. Category: A
carboxamida. (Glipizida).

HS Code 29350037 3-(((2-((Aminoiminometil)amino)-4-tiazolin) metil)tio)-N-(aminosulfonil) Base rate: Ex. Category: A
propanimidamida.

HS Code 29350099 Los demés. Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 293710

Pituitary (anterior) or similar hormones, and

Hormonas del I6bulo anterior de la hipofisis y

Hormone des Hypophysenvorderlappens und

their derivatives similares, y sus derivados. ahnlich...
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 314.5 Exports CH-USmn USD | 25.1 Exportsto MXmnUSD | 2.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 6,669,795 2000: 4,700,282 1999: 9,407,203 1998: 14,290,022 1997: 12,963,655 1996: 13,113,982
MX origin of imp. 2001 | IT: 55.4% CH: 28.0% DE: 7.0% NL: 5.1% UY: 4.0% GB: 0.3%
Tariff Rates CH HS Code 29371001 Adrenocorticotropina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29371002 Gonadotropinas cérica y menopausica o coriénica. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29371003 Hopofamina o sus ésteres. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29371099 Los demés. Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code 293722

No English Description Available

Derivados halogenados de las hormonas
corticosuprarrenales.

Halogenderivate der Hormone der

Nebennierenrind

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 37.5 Exports CH-USmn USD | 8.1 Exports to MXmn USD | 0.1

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 13,786,631 2000: 12,100,546 1999: 4,664,053 1998: 1,373,534 1997:1,317,118 1996: 1,317,118
MX origin of imp. 2001 | GB: 39.0% SG: 36.1% FR: 10.3% US: 5.1% IT: 3.4% CN: 3.0%

Tariff Rates CH HS Code 29372201 Flumetasona, sus sales y sus ésteres Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 293729

No English Description Available

Los demas.

(2937 Hormonas, naturales o reproducidas por
sintesis; sus derivados utilizados
principalmente como hormonas; los demas
esteroides utilizados principalmente como
hormonas.)

Steroidhormone sowie ihre Derivate und

struktur...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 10.4 Exports CH-US mn USD | 0.0 Exports to MX mn USD | 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 13,048,959 2000: 1,772,134 1999: 11,417,083 1998: 6,452,598 1997: 5,105,441 1996: 4,415,528
MX origin of imp. 2001 | DE: 32.0% US: 25.0% IT: 17.0% NL: 6.3% CN: 6.0% CH: 6.0%
Tariff Rates CH HS Code 29372901 Acetato de 16-beta-metilprednisona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29372902 Metilprednisolona base. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29372903 Esteres o sales de la metilprednisolona. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29372904 Sales y ésteres de la hidrocortisona, excepto lo comprendido en la fracciéon Base rate: EX. Category: A
2937.29.07.
HS Code 29372905 Androstendiona o androstendiendiona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29372906 Sales y ésteres de la prednisolona. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29372999

Los demas.

Base rate: 10

Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 293792

No English Description Available

Estrégenos y progestdgenos.

Oestrogene und Progestagene

Swiss Exports 2001

Tot. CH-Exports mn USD

11.2

Exports CH-USmn USD | 0.0

Exports to MX mn USD

0.5

MX Tot. Imp. (USD)

2001: 21,301,065

2000: 28,919,231

1999: 24,836,730 1998: 13,218,088

1997: 12,566,762

1996: 20,016,715
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MX origin of imp. 2001 | DE: 47.0% CN: 22.1% | US: 19.2% NL: 6.0% NZ: 2.0% IT: 1.4%
Tariff Rates CH HS Code 29379201 Estrona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379202 Otros estr6genos equinos. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29379203

Estradiol, sus sales y sus ésteres

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 29379204 Progesterona. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29379205 Estriol, sus sales y sus ésteres. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29379206 Etisterona. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29379207

Acetato de medroxiprogesterona

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 29379208

Acetato de clormadinona.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 29379209 Norgestrel. Base rate: 10 Category: A
HS Code 29379210 Acetato de megestrol. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29379211 Mesterolona. Base rate: 10 Category: B
HS Code 29379212 Caproato de gestonorona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379213 Acetofenido de dihidroxiprogesterona. (Algestona acetofenido). Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29379214 Nortestosterona, sus sales o sus ésteres. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379215 Alilestrenol. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29379216

Hidroxiprogesterona, sus sales y sus ésteres.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 29379217

Etinilestradiol, sus ésteres metilico o sus ésteres y sales.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 29379218 Mestranol. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29379219 Noretisterona o Noretindrona, sus sales y sus ésteres.. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29379220 Estrenona Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29379299 Los demaés. Base rate: 10 Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 293799

No English Description Available

Los demas

(2937 Hormonas, naturales o reproducidas por
sintesis; sus derivados utilizados
principalmente como hormonas; los demas
esteroides utilizados principalmente como
hormonas.)

Hormone und ihre hauptséchlich als Hormone

gebr...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 550.9 Exports CH-USmn USD | 5.9 Exports to MX mn USD | 0.5
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 14,854,312 2000: 16,836,121 1999: 21,924,261 1998: 27,384,269 1997: 22,278,838 1996: 20,833,949
MX origin of imp. 2001 | NL: 42.2% US: 13.0% IT: 10.2% DE: 5.0% HU: 5.0% CN: 2.0%
Tariff Rates CH HS Code 29379901 Hidroxipregnenolona Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379902 Metiltestosterona. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29379903 Isoandrosterona. Base rate: Ex. Category: A
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HS Code 29379904 Flumetasana, sus sales y ésteres. Base rate: 15 Category: B
HS Code 29379905 Acetato de flurogesterona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379906 Parametasona, sus sales y ésteres. Base rate: 15 Category: A
HS Code 29379907 Triamcinolona, su acetonido o sus ésteres. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379908 Metilandrostanolona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379909 Dexometasona, sus sales y ésteres. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379910 Fluorocortolona o sus ésteres. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379911 16,17-Acetonido de 9 alfa-fluoro-21-cloro 11-beta; 16 alfa, 17 alfa- Base rate: Ex. Category: A
trihidroxipregn-4-eno-3,20diona.
HS Code 29379912 17-alfa-Etinil-17-beta hidroxiestra-4-eno. (Linestrenol). Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379913 Dipropionato de metandriol. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379914 Metenolona, sus sales y sus ésteres. Base rate: EX. Category: A
HS Code 29379915 Noretindrona, sus sales y sus ésteres. Base rate: 15 Category: B
HS Code 29379916 Metilandrostendiol. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29379917 Oximetolona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379918 Tiroglobulina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379919 Enantato de prasterona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379920 Epinefrina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379921 Sal de sodio de la tiroxina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379922 Acetato de estenbolona Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379923 Acetato de fluperolona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379924 Desoxicortona, sus sales y sus ésteres. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379925 Testosterona o sus ésteres. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29379926 Betametasona, sus sales y sus ésteres. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29379927 Estanozolol. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379928 17 beta-Hidroxi-17-metil-2-oxa-5 alfa- androstan-3-ona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379929 17-alfa-Pregna-2,4-dien-20-ino (2,3-d)- isoxasol-17-ol. (Danazol). Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29379930 Clostebol, sus sales o sus ésteres. Base rate: 15 Category: A
HS Code 29379931 Undecilenato de boldenona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379932 Androstanolona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379933 Dehidroisoandrosterona, sus sales o sus ésteres. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29379934 Delmadinona, sus sales o sus ésteres. Base rate: 15 Category: A
HS Code 29379935 Dromostanolona, sus sales y sus ésteres. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379936 Epoxipregnenolona Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379937 Fluocinolona, sus sales y sus ésteres. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379938 Fluocinolona Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29379939 Pregnenolona, sus sales o sus ésteres. Base rate: 15 Category: B
HS Code 29379940 beta Pregnanodiona. Base rate: 10 Category: B
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HS Code 29379941 21-Etoxicarboniloxi-17-alfa-hidroxi-16-beta- metil-pregna-1,4,9(11)-trieno- Base rate: Ex. Category: A
3,20-diona.
HS Code 29379999 Los demaés. Base rate: 10 Category: B +

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 293969

Alkaloids of rye ergot and their derivatives

Los demas

(2939 Alcaloides vegetales, naturales o
reproducidos por sintesis, sus sales, éteres,
ésteres y demas derivados.)

Mutterkornalkaloide und ihre Derivate und

Salze...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 97.0 Exports CH-US mn USD | 8.7 Exports to MXmn USD | 3.7

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 4,337,817 2000: 4,951,539 1999: 3,696,166 1998: 7,152,977 1997: 7,486,995 1996: 5,338,585
MX origin of imp. 2001 | CH: 84.0% FR: 9.0% IT: 3.4% Sl: 3.0%

Tariff Rates CH HS Code 29396999 Los demaés Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 293990

No English Description Available

Los demaés.

2939 Alcaloides vegetales, naturales o
reproducidos por sintesis, sus sales, éteres,
ésteres y demas derivados.

Alkaloide, pflanzlich, naturlich, auch syntheti...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 41.5 Exports CH-US mn USD | 0.6 Exports to MXmn USD | 0.0

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 16,608,171 2000: 24,846,198 1999: 18,793,744 1998: 16,141,931 1997: 9,437,912 1996: 13,278,733

MX origin of imp. 2001 | DE: 71.3% IT: 15.0% IN: 4.3% BE: 2.0% AU: 1.4% CH: 1.4%

Tariff Rates CH HS Code 29399001 Atropina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29399002 Tomatina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29399003 Estricnina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29399004 Pilocarpina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29399005 Escopolamina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29399006 Nitrato o clorhidrato de pilocarpina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29399007 Alcaloides de "'strychnos'*, excepto estricnina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29399008 Alcaloides del indol. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29399009 Alcaloides de la ipecacuana. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29399010 Alcaloides de la purina. Base rate: Ex. Category: A
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HS Code 29399011 Alcaloides del tropano. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29399012 14,15-Dihidro-14-beta-hidroxi-(3 alfa, 16 alfa)-eburnamenin-14-carboxilato de | Base rate: Ex. Category: A
metilo.

HS Code 29399013 Sulfato de vincaleucoblastina. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29399014 Piperina. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29399015 Conina. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 29399016 Ester 10-metoxi-1,6-dimetilergolina-8-metanol- 5-bromo-3-prindine Base rate: Ex. Category: A
carboxilato. (Nicergolina).

HS Code 29399099 Los demas. Base rate: 10 Category: B

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 294110

No English Description Available

Penicilinas y sus derivados con la estructura
del &cido penicilanico; sales de estos

Penicilline und ihre Derivate mit

Penicillansau...

productos.

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 11.0 Exports CH-USmn USD | 0.1 Exports to MX mn USD | 0.0

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 9,403,413 2000: 16,307,383 1999: 17,557,082 1998: 24,091,053 1997: 20,020,796 1996: 18,059,129

MX origin of imp. 2001 | IT: 34.0% AT: 24.3% ES: 17.4% JP: 8.0% IN: 6.0% FR: 3.0%

Tariff Rates CH HS Code 29411001 Bencilpenicilina sodica. Base rate: 15 Category: C
HS Code 29411002 Bencil penicilina potasica. Base rate: 10 Category: B
HS Code 29411003 Bencilpenicilina procéina. Base rate: 15 Category: C
HS Code 29411004 Fenoximetilpenicilinato de potasio. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29411005 N,N'-Dibenciletilendiamino bis. (Bencilpenicilina). Base rate: 15 Category: C
HS Code 29411006 Ampicilina y sus sales. Base rate: 15 Category: C
HS Code 29411007 3-Fenil-5-metil-4-isoxazolil penicilina sddica. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29411008 3-(2,6-diclorofenil)-5-metil-4-isoxazolil penicilina sddica. Base rate: 15 Category: B+
HS Code 29411009 Sales de la hetacilina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29411010 Penicilina V benzatina. Base rate: 10 Category: B
HS Code 29411011 Hetacilina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29411012 Amoxicilina trihidratada. Base rate: 15 Category: B
HS Code 29411013 Epicilina y sus sales. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29411099 Los demas. Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code 294190

No English Description Available

Los demas.
(2941 Antibioticos.)

Antibiotica (ausg. Penicilline und ihre Derivat...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 911.6 Exports CH-USmn USD | 11.2 Exportsto MXmn USD | 1.2
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 93,990,924 2000: 104,475,878 1999: 99,614,792 1998: 115,110,032 1997: 94,721,630 1996: 100,943,568
MX origin of imp. 2001 | PR: 23.0% IT: 16.0% US: 13.0% ES: 12.0% GB: 6.0% KR: 5.0%
Tariff Rates CH HS Code 29419001 Espiramicina y sus sales Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29419002 Griseofulvina. Base rate: 5 Category: B
HS Code 29419003 Tirotricina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29419004 Rifamicina, rifampicina y sus sales y derivados. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29419006 Polimixina, bacitracina o sus sales. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29419007 Gramicidina, tioestrepton espectinomicina, viomicina y sus sales. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29419008 Kanamicina y sus sales. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29419009 Novobiocina, cefalosporina, monensina, pirrolnitrina, sus sales y otros Base rate: Ex. Category: A
derivados de sustitucion excepto monohidrato de cefalexina.
HS Code 29419010 Nistatina, amfotericina, pimaricina, sus sales y otros derivados de sustitucién. | Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29419011 Leucomicina, tilosina, oleandomicina, virginiamicina y sus sales. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29419012 Sulfato de neomicina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29419013 Monohidrato de cefalexina. Base rate: 10 Category: B
HS Code 29419014 Polvo desecado proveniente de la fermentacion bacteriana, conteniendo de 30 | Base rate: Ex. Category: A
a 45% de kanamicina.
HS Code 29419016 Sulfato de gentamicina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29419017 Lincomicina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 29419018 Amikacina y sus sales. Base rate: 15 Category: B
HS Code 29419019 Acido monohidratado 7-((amino-(4-hidroxi- fenil)acetillamino)-3-metil-8-oxo- | Base rate: 15 Category: C
5-tio-1- azobiciclo (4.2.0) oct-2-eno-2-carboxilico. (Cefadroxil).
HS Code 29419020 Sal sodica del acido 6-(7R-(5S-etil-5-(5R-etiltertrahidro-5-hidroxi-6S-metil-2H- | Base rate: 10 Category: B
piran-2R-1L)tetrahidro-3S-metil-2S-furanil)-4S-hidroxi-3R,5S-dimetil-6-
oxononil)-2-hidroxi-3-metil benzoico. (Lasalocid sédico).
HS Code 29419099 Los demas. Base rate: Ex. Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300120

Extracts of glands or other organs or of their

Extractos de glandulas o de otros érganos o de

Auszlige aus Driusen oder anderen Organen

secretions for organotherapeutic uses Sus secreciones. oder ich...
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 11.3 Exports CH-USmn USD | 1.9 Exports to MXmn USD | 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 102,872 2000: 153,643 1999: 227,844 1998: 230,655 1997: 79,894 1996: 8,937,893
MX origin of imp. 2001 | CU: 54.0% US: 18.2% DE: 7.2% NZ: 6.3% NZ: 6.3% IT: 4.0%
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Tariff Rates CH

HS Code 30012001 Extracto de higado. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 30012002 Otros extractos de glandulas o de otros 6rganos, excepto lo comprendido en | Base rate: Ex. Category: A
la fraccion 3001.20.01.

HS Code 30012003 Mucina géstrica en polvo. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 30012004 Sales biliares. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 30012099 Los demas. Base rate: 15 Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300190

Heparin and its salts; other human or animal
substances prepared for therapeutic or

prophylactic uses

Las demas.

(3001 Glandulas y demas 6rganos para usos
opoterapicos, desecados, incluso pulverizados;
extractos de glandulas o de otros érganos o de
Sus secreciones, para usos opoterapicos;
heparina y sus sales; las demas sustancias
humanas o animales preparadas para usos
terapéuticos o profilacticos, no expresadas ni
comprendidas en otra parte)

Heparin und seine Salze; andere menschliche

ode...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 10.2 Exports CH-US mn USD | 2.2 Exports to MXmn USD | 0.5

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 1,910,264 2000: 2,471,252 1999: 312,610 1998: 1,406,818 1997: 1,166,042 1996: 849,027

MX origin of imp. 2001 | US: 52.0% CH: 19.0% CN: 11.1% NL: 10.2% CA: 3.4% IN: 2.4%

Tariff Rates CH HS Code 30019001 Organos y tejidos de seres humanos para fines terapéuticos, de docencia o Base rate: Ex. Category: A

investigacion

HS Code 30019002 Proétesis valvulares cardiacas bioldgicas. Base rate: 15 Category: C
HS Code 30019003 Sustancias oseas. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30019004 Fosfolipidos de materia gris cerebral en polvo. Base rate: EX. Category: A
HS Code 30019005 Heparina o heparina sédica. Base rate: 10 Category: B
HS Code 30019006 Heparinoide. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30019099 Las demas. Base rate: 15 Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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HS Code 300210

No English Description Available

Antisueros (sueros con anticuerpos), demas
fracciones de la sangre y productos
inmunoldgicos modificados, incluso obtenidos

Antisera und andere Blutfraktionen,

modifiziert...

por proceso biotecnoldgico.
Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 1939.6 Exports CH-US mn USD | 151.7 Exportsto MXmn USD | 6.4
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 51,703,088 2000: 47,905,978 1999: 44,668,656 1998: 31,116,447 1997: 28,297,448 1996: 22,461,656
MX origin of imp. 2001 | IL: 25.2% US: 24.0% AT: 13.0% CH: 8.4% DE: 8.2% ES: 8.2%

Tariff Rates CH

HS Code 30021001

Sueros, excepto lo comprendido en la fraccion 3002.10.02.

Base rate: 20

Category: B+

HS Code 30021002

Suero antiofidico polivalente.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 30021003

Globulina humana hiperinmune, excepto lo comprendido en las fracciones

3002.10.04 y 05.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 30021004

Inmunoglobulina-humana anti Rh.

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 30021005

Gamma globulina de origen humano,excepto lo comprendido en la fraccion

3002.10.09.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 30021006

Plasma humano.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 30021007

Extracto desproteinizado de sangre de res.

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 30021008

Medicamentos a base de albumina de sangre humana, no acondicionados
para la venta al por menor.

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 30021009 Gamma globulina de origen humano liofilizada para administracion Base rate: EX. Category: A
intravenosa.

HS Code 30021010 Interferon beta recombinante de células de mamifero, o de fibroblastos Base rate: Ex. Category: A
humanos.

HS Code 30021099 Los demas. Base rate: 15 Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300220

Vaccines for human medicine

Vacunas para la medicina humana.

Vaccine fur die Humanmedizin

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 105.4 Exports CH-USmn USD | 0.4 Exportsto MXmnUSD | 1.4
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 94,342,475 2000: 100,958,714 1999: 91,975,361 1998: 70,193,606 1997: 69,432,888 1996: 71,651,201
MX origin of imp. 2001 | FR: 36.0% BE: 34.0% US: 7.4% DE: 7.0% IT: 5.0% IN: 4.0%

Tariff Rates CH

HS Code 30022001

Vacunas microbianas para uso humano, excepto lo especificado en las
fracciones 3002.20.02, 03, 06, 07, 08 y 09.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 30022002

Vacuna antiestafilococcica

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 30022003

Vacuna contra la poliomielitis 0 vacuna triple: antidiftérica, antitetanica y

anticoquelucha.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 30022004

Toxoide tetanico y diftérico con hidréxido de aluminio.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 30022005

Toxoide tetanico, diftérico y pertusico con hidroxido de aluminio.
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Base rate: 15

Category: B+




HS Code 30022006 Vacuna antihepatitis tipo ""A"o "'B"". Base rate: 20 Category: A
HS Code 30022007 Vacuna contra la haemophilus tipo "'B". Base rate: 20 Category: A
HS Code 30022008 Vacuna antineumocdcica polivalente. Base rate: 20 Category: A
HS Code 30022009 Vacuna contra el sarampién, paroditis y rubéola. Base rate: 20 Category: A

HS Code 30022099

Las demas.

Base rate: 15

Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300290

No English Description Available

Los demaés.

3002 Sangre humana; sangre animal

preparada para usos terapéuticos, profilacticos

o de diagnéstico; antisueros (sueros con
anticuerpos), demas fracciones de la sangre y
productos inmunolégicos modificados, incluso
obtenidos por proceso biotecnoldgico;
vacunas, toxinas, cultivos de microorganismos
(excepto las levaduras) y productos similares.

Blut von Menschen; tierisches Blut zu

therapeut...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 6.1 Exports CH-USmn USD | 0.4 Exports to MXmn USD | 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 7,737,892 2000: 6,958,888 1999: 6,418,695 1998: 5,899,290 1997: 3,786,272 1996: 5,581,154
MX origin of imp. 2001 | US: 24.0% IE: 17.3% FR: 14.3% GB: 12.0% DK: 11.0% IT: 8.0%

Tariff Rates CH

HSCode 30029001

Cultivos bacterioldgicos para inyecciones hipodérmicas o intravenosas o

bacilos lacteos liofilizados.

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 30029002

Antitoxina diftérica.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 30029099

Los demas.

Base rate: 15

Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300340

Medicaments containing alkaloids but not
products of heading 2937 or antibiotics, not
dosage form and not packed for retail

Que contengan alcaloides o sus derivados, sin
hormonas ni otros productos de la partida

29.37, ni antibidticos

Arzneiwaren, Alkaloide oder ihre Derivate,

jedo...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 7.4 Exports CH-US mn USD | 0.0 Exports to MX mn USD | 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 301,881 2000: 402,319 1999: 267,863 1998: 591,267 1997: 253,522 1996: 357,708
MX origin of imp. 2001 | FR: 99.1% US: 1.0%
Tariff Rates CH HS Code 30034001 Preparaciones a base de Cannabis Indica. PROH
HS Code 30034002 Preparaciones a base de acetil morfina o de sus sales o derivados. PROH
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HS Code 30034003

Preparaciones a base de sulfato de vincristina.

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 30034099

Los demas.

Base rate: 15

Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300390

Medicaments nesoi, not dosage form and not

packed for retail

Los deméas

(3003 Medicamentos (excepto los productos de
las partidas 30.02, 30.05 6 30.06) constituidos
por productos mezclados entre si, preparados

para usos terapéuticos o
dosificar ni acondicionar
menor.)

profilacticos, sin
para la venta al por

Arzneiwaren, die aus zwei oder mehr zu

therapeu...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 82.2 Exports CH-USmn USD | 2.3 Exports to MXmn USD | 0.8

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 45,111,250 2000: 46,730,891 1999: 47,389,131 1998: 36,230,181 1997: 28,754,371 1996: 23,375,053
MX origin of imp. 2001 | US: 24.3% BE: 19.0% DE: 16.0% PR: 10.0% JP: 7.4% FR: 6.0%

Tariff Rates CH HS Code 30039001 Preparaciones a base de cal sodada. Base rate: 20 Category: C

HS Code 30039002

Solucién isotonica, denominado suero glucosado.

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 30039003

Proteinas hidrolizadas.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 30039004

Tioleico RV 100.

Base rate: 10

Category: B

HS Code 30039005

Medicamentos a base de vitaminas, o de minerales, o de vitaminas con
lipotropicos, o de vitaminas con minerales, en capsulas de gelatina blanda,
aun cuando se presentan en sobres tropicalidos.

Base rate: 20

Category: B +

HS Code 30039006

Antineuritico a base de enzima proteolitica inyectable.

Base rate: 20

Category: B +

HS Code 30039007

Antineuritico a base de enzima proteolitica asociado con vitaminas B1 y B12,
inyectable.

Base rate: 20

Category: B +

HS Code 30039008

Insaponificable de aceites de germen de maiz.

Base rate: 10

Category: B +

HS Code 30039009

Preparacion a base de polipéptido inhibidora de calicreina.

Base rate: 10

Category: B +

HS Code 30039010

Liofilizados a base de 5-Etil-5(1-metilbutil)-2-tiobarbiturato de sodio.

Base rate: 20

Category: B +

HS Code 30039011

Solucién coloidal de polimerizado de gelatinas desintegradas, conteniendo
ademas cloruros de sodio, de potasio y de calcio.

Base rate: 10

Category: B +

HS Code 30039012

Medicamentos homeopaticos.

Base rate: 15

Category: B +

HS Code 30039013 Complejo de hidréxido de aluminio, sodio 0 magnesio y sorbitol. Base rate: 20 Category: B +
HS Code 30039014 Polvo formado con leche descremada y dimetil polisiloxano. Base rate: 10 Category: B +
HS Code 30039015 Mezcla de glucosidos de adonis, convallaria, oleander y scila. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 30039016

Unicamente de clostridiopeptidasa.

Base rate: 10

Category: B +

HS Code 30039017

lodo-polivinil-pirrolidona, en polvo.

Base rate: 20

Category: B +

HS Code 30039018

Preparacion hidromiscible de vitamina A, D y E.
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Base rate: 20

Category: B +




HS Code 30039019

Premezcla granulada a base de nimodipina (Nimotop).

Base rate: Ex.

Category: A

HS Code 30039020

Premezcla granulada a base de acarbosa (Glucobay).

Base rate: Ex.

Category: A

HS Code 30039099

Los demas.

Base rate: 15

Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300410

No English Description Available

Que contengan penicilinas o derivados de
estos productos con la estructura del acido
penicilanico, o estreptomicinas o derivados de
estos productos.

(3004 Medicamentos (excepto los productos de
las partidas 30.02, 30.05 6 30.06) constituidos
por productos mezclados o sin mezclar,
preparados para usos terapéuticos o
profilacticos, dosificados o acondicionados
para la venta al por menor.)

Arzneiwaren, Penicilline oder ihre Derivate

[mi...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 7.5 Exports CH-USmn USD | 0.0 Exports to MXmn USD | 0.0

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 12,395,259 2000: 12,395,259 1999: 7,948,673 1998: 6,033,895 1997: 4,756,141 1996: 4,532,224
MX origin of imp. 2001 | US: 23.3% ES: 17.3% VE: 14.0% AR: 12.0% PR: 7.0% AT: 7.0%

Tariff Rates CH HS Code 30041001 Antibidtico a base de piperacilina sddica. Base rate: 20 Category: B +

HS Code 30041099

Los demas.

Base rate: 10

Category: B +

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300420

Medicaments containing antibiotics, nesoi, in
dosage form or packed for retail

Que contengan otros antibidticos.

(3004 Medicamentos (excepto los productos de
las partidas 30.02, 30.05 6 30.06) constituidos
por productos mezclados o sin mezclar,
preparados para usos terapéuticos o
profilacticos, dosificados o acondicionados
para la venta al por menor.)

Arzneiwaren, Antibiotika enthaltend,

dosiert,...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 1230.2 Exports CH-US mn USD | 137.9 Exportsto MXmnUSD | 21.8

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 76,807,140 2000: 58,571,940 1999: 60,356,087 1998: 52,315,249 1997: 42,853,045 1996: 35,569,851
MX origin of imp. 2001 | US: 27.0% CH: 15.3% IT: 13.0% DE: 12.4% FR: 12.1% BR: 4.0%

Tariff Rates CH HS Code 30042001 A base de ciclosporina. Base rate: Ex. Category: A
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HS Code 30042002 Medicamento de amplio espectro a base de (-)-(4R,5S,65)-[[(3S,5S) 5-(dimetil | Base rate: Ex. Category: A
carbamoil)-3-pirrolidinil]-6-[(1R)-1-hidroxietil]-4 metil 7-oxo-1 azabiciclo [3,2,0]
hept-2-ene-2-4cido carboxilico.

HS Code 30042003 Antibiético de amplio espectro a base de mipenem y cilastatina sédica Base rate: EX. Category: A
(Tienam).

HS Code 30042099 Los demaés. Base rate: 20 Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300432

Medicaments, containing adrenal cortical
hormones, in dosage form or packed for retail

corticosuprarrenales.

Que contengan hormonas

(3004 Medicamentos (excepto los productos de
las partidas 30.02, 30.05 6 30.06) constituidos
por productos mezclados o sin mezclar,
preparados para usos terapéuticos o
profilacticos, dosificados o acondicionados
para la venta al por menor.)

Arzneiwaren, Cortikosteroidhormone, ihre

Deriva...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 25.4 Exports CH-US mn USD | 0.0 Exports to MX mn USD | 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 14,946,641 2000: 8,946,599 1999: 11,080,964 1998: 5,241,818 1997: 4,832,980 1996: 2,476,033
MX origin of imp. 2001 | BE: 36.0% US: 26.3% IT: 16.1% FR: 6.4% NL: 4.0% BR: 3.0%

Tariff Rates CH

HS Code 30043201

Que contengan hormonas coérticosuprarrenales.

Base rate: 15

Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300439

Medicaments, containing products of heading
2937 nesoi, in dosage form or packed for retail

Los demas.

(3004 Medicamentos (excepto los productos de
las partidas 30.02, 30.05 6 30.06) constituidos
por productos mezclados o sin mezclar,
preparados para usos terapéuticos o
profilacticos, dosificados o acondicionados
para la venta al por menor.)

Arzneiwaren, Hormone oder als Hormone

gebraucht...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 892.7 Exports CH-US mn USD | 249.0 Exports to MX mn USD | 5.3
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 98,843,133 2000: 73,875,564 1999: 66,567,978 1998: 51,312,154 1997: 45,322,151 1996: 40,542,810
MX origin of imp. 2001 | IE: 14.15 AT: 11.1% US: 9.2% IT: 8.3% GB: 8.0% CH: 7.0%
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Tariff Rates CH

HS Code 30043901 Anestésicos a base de 2-dietilamino-2',6'- acetoxilidida 2% con 1- Base rate: 20 Category: B+
noradrenalina.

HS Code 30043902 Que contengan somatotropina. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 30043903 A base de octreotida. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 30043904 Anestésico a base de 2,6 bis (1 metil etil) fenol, emulsién inyectable estéril. Base rate: Ex. Category: A

HS Code 30043905 Antineoplasico constituido por 6-[0-(1,1- dimetiletil)-D-serina]-10 Base rate: Ex. Category: A
deglicinamida-2 (amino carbonil) hidrazina, en excipiente biodegradable.

HS Code 30043908 A base de aprotinina, en solucién inyectable. Base rate: 20 Category: A

HS Code 30043999 Los demas. Base rate: 15 Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300440

Medicaments cont. alkaloids, but not products
of heading 2937 or antibiotics, in dosage form
or packed for retail

Que contengan alcaloides o sus derivados, sin
hormonas ni otros productos de la partida
29.37, ni antibidéticos.

Arzneiwaren, Alkaloide oder ihre Derivate,
jedo...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 110.9 Exports CH-US mn USD | 0.0 Exportsto MX mn USD | 1.7
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 17,802,185 2000: 17,778,423 1999: 8,104,514 1998: 7,935,468 1997: 3,546,168 1996: 2,480,240
MX origin of imp. 2001 | US: 69.0% AR: 8.1% ES: 6.1% PR: 4.1% FR: 4.0% BR: 2.2%
Tariff Rates CH HS Code 30044001 Preparaciones a base de acetil morfina o de sus sales o derivados. PROH
HS Code 30044002 Preparaciones a base de Cannabis Indica. PROH
HS Code 30044003 Preparaciones a base de sulfato de vincristina. Base rate: 10 Category: B+
HS Code 30044099 Los demaés. Base rate: 15 Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300450

No English Description Available

Los deméas medicamentos que contengan
vitaminas u otros productos de la partida
29.36.

(3004 Medicamentos (excepto los productos de
las partidas 30.02, 30.05 6 30.06) constituidos
por productos mezclados o sin mezclar,
preparados para usos terapéuticos o
profilacticos, dosificados o acondicionados
para la venta al por menor.)

Arzneiwaren, Provitamine, Vitamine, einschl.

na...
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Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 213.6 Exports CH-USmn USD | 0.2 Exports to MX mn USD | 3.8
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 39,398,273 2000: 26,428,885 1999: 18,449,572 1998: 23,477,986 1997: 22,041,117 1996: 14,823,171
MX origin of imp. 2001 | CH: 47.0% US: 26.2% DE: 12.0% AR: 8.0% IL: 3.2% CA:1.1%

Tariff Rates CH

HS Code 30045001

Medicamentos en tabletas de nucleos multiples y desintegracion retardada.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 30045002

Antineuriticos a base de enzima proteolitica asociado con vitaminas B1 y B12
inyectable.

Base rate: 20

Category: B+

HS Code 30045099

Los demas.

Base rate: 20

Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300490

No English Description Available

Los demas.

(3004 Medicamentos (excepto los productos de
las partidas 30.02, 30.05 6 30.06) constituidos
por productos mezclados o sin mezclar,
preparados para usos terapéuticos o
profilacticos, dosificados o acondicionados
para la venta al por menor.)

Arzneiwaren zu therapeutischen oder

prophylakti...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 5976.0 Exports CH-US mn USD | 748.7 Exports to MX mn USD | 58.8
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 635,861,399 2000: 105,453,161 1999: 386,986,777 1998: 290,705,606 1997: 202,988,527 1996: 134,957,998
MX origin of imp. 2001 | US: 30.1% GB: 14.2% DE: 10.0% CH: 9.2% FR: 7.0% PR: 6.4%

Tariff Rates CH

HS Code 30049001

Preparaciones a base de cal sodada.

Base rate: 20

Category: B+

HS Code 30049002

Soluciones isoténicas, denominada suero glucosado.

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 30049003

Proteinas hidrolizadas.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 30049004

Tioleico RV 100.

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 30049005

Emulsion de aceite de soya al 10% o al 20%, conteniendo 1.2% de lecitina de
huevo, con un ph de 5.5 a 9.0, grasa de 9.0 a 11.0% y glicerol de 19.5 a 24.5
mg/ml.

Base rate: Ex.

Category: A

HS Code 30049006

Antineuritico a base de enzima proteolitica inyectable.

Base rate: 20

Category: B+

HS Code 30049007

Insaponificable de aceite de germen de maiz.

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 30049008

Liofilizados a base de 5-etil-5-(1-metilbutil)-2-tiobarbiturato de sodio.

Base rate: 20

Category: B+

HS Code 30049009

Solucién coloidal de polimerizado de gelatinas desintegradas, conteniendo
ademas cloruros de sodio, de potasio y de calcio.

Base rate: 10

Category: B+

HS Code 30049010

Medicamentos homeopaticos.

Base rate: 15

Category: B+

HS Code 30049011

Complejo de hidréxido de aluminio, sodio 0 magnesio y sorbitol.

Base rate: 20

Category: B+

HS Code 30049012

Medicamentos a base de triyodometano, aminobenzoato de butilo, aceite
esencial de menta y eugenol.
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Base rate: 10

Category: B+




HS Code 30049013 Medicamentos a base de fluoruro de sodio y glicerina. Base rate: 20 Category: B+
HS Code 30049014 Medicamentos en aerosol a base de clorhidrato de tetracaina y amino Base rate: 20 Category: B+
benzoato de etilo.
HS Code 30049015 Cloruro de etilo. Base rate: 20 Category: B+
HS Code 30049016 Medicamentos a base de 1-(3-hidroxi-4- hidroximetilfenil)-2- Base rate: 20 Category: B+
(terbutilamino)etanol, en envase aerosol.
HS Code 30049017 Mezcla de glucésidos de adonis, convallaria, oleander y scila. Base rate: 10 Category: B+
HS Code 30049018 Medicamentos en tabletas a base de azathioprine o clorambucil o melfalan o | Base rate: 10 Category: B+
busulfan o 6-mercaptopurina.
HS Code 30049019 Soluciones inyectables a base de becilato de atracurio o acyclovir. Base rate: 10 Category: B+
HS Code 30049020 Medicamentos a base de anticuerpos monoclonales. Base rate: 10 Category: A
HS Code 30049021 Trinitrato de 1,2,3 propanotriol absorbido en lactosa. Base rate: 10 Category: B+
HS Code 30049022 Zidovulina (azidotimidina). Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049023 Interferdn alfa 2B humano recombinante Base rate: 15
HS Code 30049024 Solucién inyectable a base de nimodipino. Base rate: Ex. Category: B+
HS Code 30049025 Solucién inyectable al 0.2%, a base de ciproflaxino. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049026 Grageas de liberacion prolongada o tabletas de liberacién instantanea, ambas | Base rate: Ex. Category: A
a base de nisoldipina.
HS Code 30049027 A base de saquinavir. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049028 Tabletas a base de anastrazole. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049029 Tabletas a base de bicalutamida. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049030 Tabletas a base de quetiapina. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049031 Anestésico a base de desflurane. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049032 Tabletas a base de zafirlukast. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049033 Ovulos a base de dino prostona. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049034 Tabletas a base de zolmitriptan. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049035 A base de sulfato de indinavir. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049036 A base de finasteride. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049037 Tabletas de liberacidn prolongada, a base de nifedipino. Base rate: EX. Category: A
HS Code 30049038 A base de octacosanol. Base rate: Ex. Category: A
HS Code 30049040 A base de orlistat. Base rate: 20 Category: A
HS Code 30049041 A base de Zalcitabina, en comprimidos. Base rate: 20 Category: A
HS Code 30049042 Abase de Zalcitabina, en comprimidos. Base rate: 20 Category: A
HS Code 30049043 Solucion oftalmica a base de: norfloxacina; o de maleato de timolol y Base rate: 20 Category: A
clorhidrato de pilocarpina; o de clorhidrato de dorzolamida; o de maleato de
timolol con gelan.
HS Code 30049044 A base de famotidina, en tabletas u obleas liofilizadas. Base rate: 20 Category: A
HS Code 30049045 A base de montelukast sédico o de benzoato de rizatriptan, en tabletas. Base rate: 20 Category: A
HS Code 30049046 A base de etofenamato, en solucion inyectable. Base rate: 20 Category: A
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HS Code 30049099

| Los demas.

Base rate: 15

| Category: B+

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300590

No English Description Available

Los deméas

(3005 Guatas, gasas, vendas y articulos
analogos (por ejemplo: apésitos,
esparadrapos, sinapismos), impregnados o
recubiertos de sustancias farmacéuticas o
acondicionados para la venta al por menor con
fines médicos, quirargicos, odontolégicos o

veterinarios.)

Watte, Mull, Binden und dergleichen [z.B.

Verba...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 14.8 Exports CH-USmn USD | 1.5 Exports to MXmn USD | 0.0
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 25,254,573 2000: 20,966,423 1999: 22,014,256 1998: 20,069,585 1997: 17,767,490 1996: 23,297,097
MX origin of imp. 2001 | US: 90.4% CN: 5.0% IT: 1.4% ES: 1.0% IN: 1.0% FR: 1.0%
Tariff Rates CH HS Code 30059001 Algodén absorbente o gasas, con sustancias medicinales. Base rate: 20 Category: C
HS Code 30059002 Vendas elasticas. Base rate: 20 Category: C
HS Code 30059003 Hojas o bandas de materias plasticas artificiales esterilizadas para el Base rate: 20 Category: A
tratamiento de guemaduras.
HS Code 30059099 Los demas. Base rate: 20 Category: C

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300610

Sterile surgical catgut, suture materials, tissue
adhesives for wound closure, laminaria,
laminaria tents, and absorbable

hemostatics

Catguts estériles y ligaduras estériles similares,
para suturas quirargicas y adhesivos estériles
para tejidos organicos utilizados en cirugia
para cerrar heridas; laminarias estériles;
hemostaticos reabsorbibles estériles para

cirugia u odontologia

Katgut, steril, ahnliches steriles Nahtmaterial

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 11.4 Exports CH-US mn USD | 0.0 Exports to MX mn USD | 0.0

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 2,844,639 2000: 13,508,959 1999: 13,508,959 1998: 2,422,247 1997: 2,097,050 1996: 3,501,185
MX origin of imp. 2001 | US: 40.0% KR: 24.0% BR: 22.0% GB: 3.3% CR: 3.1% CN: 3.0%

Tariff Rates CH HS Code 30061001 Catgut u otras ligaduras estériles, para suturas quirargicas con didmetro igual | Base rate: 10 Category: C

o superior a 0.10 mm., sin exceder de 0.80 mm., excepto a base de polimeros
del &cido glicolico y/o acido lactico.
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HS Code 30061002 Catgut u otras ligaduras estériles, excepto lo comprendido en la fraccion Base rate: 10 Category: C
3006.10.01.
HS Code 30061099 Los demaés. Base rate: 20 Category: C

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300620

Blood-grouping reagents

Reactivos para la determinacién de los grupos
o de los factores sanguineos.

Reagenzien zum Bestimmen der Blutgruppen

oder B...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 15.9 Exports CH-US mn USD | 0.4 Exports to MX mn USD | 0.0

MX Tot. Imp. (USD) 2001: 996,654 2000: 3,488,041 1999: 1,709,379 1998: 1,158,383 1997: 846,293 1996: 952,507

MX origin of imp. 2001 | US: 81.1% CA: 11.2% AR: 3.2% DE: 3.0% HK: 1.0% BG: 0.4%

Tariff Rates CH HS Code 30062001 Reactivos hemoclasificadores. Base rate: 15 Category: C
HS Code 30062099 Los demas. Base rate: 20 Category: C

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300640

Dental cements and other dental fillings; bone

Cementos y demas productos de obturacion

Zahnzement und andere Zahnfillstoffe;

reconstruction cements deltal; deltal; cementos para la refeccion de los | Zement zu...
huesos

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 75.0 Exports CH-US mn USD | 13.5 Exports to MX mn USD | 0.9
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 9,594,745 2000: 7,750,099 1999: 6,897,329 1998: 5,305,196 1997: 4,592,830 1996: 3,473,324
MX origin of imp. 2001 | US: 57.3% DE: 14.0% Ll: 7.3% CH: 7.3% IE: 5.2% JP: 3.2%
Tariff Rates CH HS Code 30064001 Preparaciones para obturacion dental a base de resinas acrilicas. Base rate: 15 Category: C

HS Code 30064002 Preparaciones de metales preciosos para obturacion dental. Base rate: 20 Category: C

HS Code 30064003 Cera para cirugia de huesos, a base de cera natural de abeja. Base rate: 10 Category: A

HS Code 30064099 Los demas. Base rate: 20 Category: A

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 300660

Chemical contraceptive preparations based on
hormones or spermicides

Preparaciones quimicas anticonceptivas a base
de hormonas o de espermicidas.

Empfangnisverhitungsmittel auf der

Grundlage vo...

Swiss Exports 2001

Tot. CH-Exports mn USD

67.2

Exports CH-US mn USD

0.0

Exports to MX mn USD

0.2

MX Tot. Imp. (USD)

2001: 6,263,809

2000: 4,987,778

1999: 2,177,309

1998: 2,107,286

1997: 928,745

1996: 485,692
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MX origin of imp. 2001

BR: 64.0%

NL: 21.3% | CH: 4.1% | DE: 2.4%

CO: 2.3%

CA: 2.3%

Tariff Rates CH

HS Code 30066001

Preparaciones quimicas anticonceptivas a base de hormonas o de
espermicidas.

Base rate: 20

Category: C

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).

HS Code 382200

No English Description Available

Reactivos de diagnostico o de laboratorio
sobre cualquier soporte y reactivos de
diagnostico o de laboratorio preparados,
incluso sobre soporte, excepto los de las
partidas 30.02 6 30.06.

Diagnostik- oder Laborreagenzien auf Tragern

al...

Swiss Exports 2001 Tot. CH-Exports mn USD | 76.8 Exports CH-US mn USD | 2.3 Exports to MXmn USD | 0.1
MX Tot. Imp. (USD) 2001: 485,692 2000: 78,957,306 1999: 78,957,306 1998: 67,065,476 1997: 54,467,679 1996: 48,696,599
MX origin of imp. 2001 | US: 64.3% DE: 13.0% IE: 6.0% FR: 3.4% GB: 3.3% JP: 2.0%
Tariff Rates CH HS Code 38220001 Placas, hojas, laminas, hojas o tiras, de plastico, impregnadas o recubiertas con | Base rate: 15 Category: C
reactivos para diagnéstico o laboratorio.
HS Code 38220002 Tabletas medio reactivo no acondicionadas para su venta al por menor. Base rate: 15 Category: C
HS Code 38220003 Placas, hojas, laminas, hojas o tiras, de papel, impregnadas o recubiertas con | Base rate: 10 Category: C
reactivos para diagnéstico o laboratorio.
HS Code 38220004 Juegos o surtidos de reactivos compuestos, liofilizados o no, para las Base rate: 15 Category: C
determinaciones (U.V.) en sueros o plasmas de las siguientes enzimas: ""GOT"
(Glutamato-oxalacetato- transaminasa), ""GPT"" (Glutamato-pirovato-
transaminasa), "'LDH" (Lactodeshidrogenasa) y "'CK"" (Creatinacinasa).
HS Code 38220099 Los demas. Base rate: 15 Category: C

Specific Norms

Product not listed in the ,,Acuerdo* (see explanations in No. 6 on page 6 above).
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